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THE CONCEPT OF HUMAN RESPECT IN QURAN 
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Dr. Badashah Rehman Azhari 

Abstract:  
Human respect is an important topic of Islam. Allah made human 
the most glorious of creatures. This human respect has several 
forms in Quran, one is that Allah has given him knowledge and 
wisdom with the best of creation and form. Secondly, Allah has 
commanded man to respect himself. These orders have the aspect 
of human respect that is sometime hidden and sometimes too 
showy like not committing suicide and hurting yourself. Third, 
humans should respect the lives, possessions and honors of others. 
All of these are reviewed in the context of Quranic verses. 
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 یرۺبحثۺمقا

 

س ا  نیۺا  ت  ر
ق
 رۺلیاۺگیاۺہےا لہۺمیںۺ

 

ز

 

ی
سا نیۺۺتکریمۺکیۺمختلفۺصور توںۺکاۺجا

 

ت
ۺکیۺر و شنیۺمیںۺا 

 

ا للہۺتعالیۺنےۺ۔ۺت

ۺکوۺا شرفۺا لمخلو

 

سا ں

 

ت
س ا ر ۺد ےۺکرا 

ق
ۺ

 

ۺد یۺقات

 

ت لب

 

فص
ۺپرۺ

 

ۺکوۺعقلۺا ت کۺہے۔ۺۺا سۺکوۺتمامۺمخلوقات

 

سا ں

 

ت
توۺا للہۺتعالیۺا سۺا 

 ا  

 

ۺسےۺنور

 

ٹ
ل
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ز
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ۺۺسےۺ س ا ر ۺد ےۺکرۺۺا سۺۺکےۺا کرا مۺپھرۺا سۺ۔ۺجوۺسب 

ق
 ندگیۺکوۺمحترمۺ

 

کیۺا پنیۺر

ۺد ت ا ۺگیاہے۔ۺۺکاۺحکمۺد ت ا ۺ س ا ر 
ق
 ا ءۺنفسۺحرا مۺا و ر ۺممنوعۺ

 

ۺا ت ذ  ش یۺپہلوۺیہۺہےۺکہۺا سۺکےۺلئےۺخود کشیۺا و ر 
س
ا 

 

ۺسۺتکریمۺکاۺا ت کۺۺط

س ا  نیۺہے۔ۺا سۺمقا
ق
،ۺتکریمۺا و ر ۺحفاظتۺلہۺمیںۺ

 

ز و ۺۺکیۺعزت
ی 
ۺا   ۺو مالۺا و ر 

 

ۺکیۺجاں

 

سا ں

 

ت
ۺکیۺر و شنیۺمیںۺد و سرےۺا 

 

ا  ت ا ت

یۺحکمۺۺا و ر ۺا سۺکیۺمختلفۺصور توںۺکوۺمفسر
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 ہے۔ۺۺکیاۺگیاپیشۺینۺکیۺا  ر ا ءۺکیۺر و شنیۺمیںۺکےۺا 

:ۺ

 

،ۺا حترا م،ۺکلیدیۺکلماٹ

 

سا ں

 

ت
،ۺتکریما 

 

س ا  ں
ق

سا نیۺِ

 

ت
 ۔ا 

 تعار فۺ

  لفظ"آ حترآ ص"ۺۺلغتۺمیںۺعربیۺ

 

ۺسےۺماخوڈ

 

 ی ا ن

 

 ۺبھگت"ۺہے ر

 

،توقیر،آٓ و

 

،عزٹ

 

ہےۺآ سۺکاۺآ ر ڈ و ۺمیںۺمعنی"حرعب
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ۺ آ و ر ۺۺ

ۺمیںۺہے:"آ حترآ ص:عظمتۺ،و قار " ز د ی د 
ل

ۺمیںۺبھیۺآ سۺکاۺیہیۺمعنیۺہے،ۺجیسےۺکہۺآ لقاموسۺآ  ۔عربیۺ
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ۺیہۺعربیۺۺ آ لبتہۺ
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ۺمیںۺقلیلۺآ لاستعمالۺہےۺآ سۺکےۺلئےعربیۺمیںۺ"

 

 ی ا ن

 

سا ايتکريِر

 

ن
سا نیتۺآ 

 

ن
ۺسےۺلیاۺگیاۺۺہےۺ"ۺکاۺلفظۺمستعملۺۺہے۔ۺآ 

 

ن

 
ظ
کلاصۺہو۔ۺآ 

ل
ۺآ  ۺقاڈ ر 

 

ا طقۺہو"ۺیعنیۺو ہۺجسمۺآ و ر ۺر و چۺو آ لاۺۺجوۺی ا لقوہ

 

طلاچۺۺمیںۺۺآ حترآ صۺآ و ر ۺآ سۺکاۺمطلبۺہے"ۺو ہۺجاندآ ر ۺجوۺی

 منقولۺہیں:ۺکیۺکئیۺتعبیریں

ۺمیںۺیہۺخاصیتۺ (1

 

ا ،ۺڈ و سریۺمخلوآ ٹ

 

ۺکری  

 

ۺکوۺعقلۺڈ ےۺکرۺآ سۺکوۺڈ و سرےۺۺسےۺممتار

 

سا ن

 

ن
ۺآ  ۺسےۺمرآ ڈ 

 

سا ن

 

ن
تکریمۺآ 

س ماتےہیں،جیساۺکہۺعلامہۺطباطبائیۺآ پنیۺتفسیرنہیں
ف
ايُزاد بايتکريِ تدضیط ايظئ بايعٓاية وتشْيفط ":ۺمیںۺ

ٔ بين ايُوجودات الهوْیة بايعكٌ  …بُا يدتط بط ولَّ يوجد فی غيرظ "والَّنشإ يدتطَ 

3

تکریمۺ"ترجمہ: 

صرفۺآ سیۺمیںۺی ا ی ا ۺجائےۺڈ و سرو نۺسےۺمرآ ڈ ۺکسیۺکاۺخصوصیۺخیالۺر کھناۺآ و ر ۺآ سۺکوۺآ سۺزیںۺکےۺسا تھۺشرفۺبخشناۺجوۺ

ا ہے۔

 

ۺمیںۺسےۺعقلۺکیۺو جہۺخاضۺہوجاۺی

 

ۺمخلوقاٹ

 

سا ن

 

ن
 "میںۺنہۺی ا ی ا ۺجائے۔۔۔ۺآ و ر ۺآ 

س طبیۺلکھتےۺہیں: (2
ظ
ۺ ۺآ حترآ صۺہے"جیسےۺکہۺ ۺہےۺیہۺآ سۺکا س مای ا 

ف
ۺفضلۺعطاۺ ۺکوۺجوۺشرفۺآ و ر 

 

سا ن

 

ن
ۺتعالیۺنےۺآ    "آ للہۺ

"ای جًٓا يضِ كَِٓا ای شَفا و فضلا ،تضعیف كِّ "كَِٓا"

4

 ۔

ۺآ حترآ صۺ (3 ۺکیۺتکریمۺآ و ر 

 

سا ن

 

ن
ۺآ و ر ۺہیئتۺکےۺسا تھۺپیدآ ۺۺۺ سےۺمرآ ڈ ۺیہ آ 

 

ۺکوۺآ چھیۺشکلۺو صور ٹ

 

سا ن

 

ن
ہےۺکہ"ۺآ للہۺنےۺآ 

ۺلیتاۺہے"۔ۺ

 

ۺپہچان

 

ۺکےۺنفعۺو ۺنقصان

 

ۺآٓ خرٹ ۺحوآ سۺڈ یےۺجسۺۺسےۺو ہۺڈ نیاۺآ و ر   ن،ۺآ و ر 

 

ۺآ سۺکوۺہاتھ،ۺی ا و س مای ا ۺہے،آ و ر 
ف

 ۺہیں:"

 

آدّ إ يتٓاوٍ ايظعاّ بیديط دوٕ غيرظ، لَّٕ  َٔ تفضیٌ بنى :وقیٌجیساۺکہۺۺمفسرعلامہۺطوسیۺر قمطرآ ر

"غيرظ يتٓاويط بفیط، واْط يٓتضب، وَا عداظ على اربع أو على وجضط

5

ۺآ بنۺکثیرۺنےۺبھیۺآ پنیۺ ۺمشہور 

 

۔ۺیہیۺی ا ٹ

و يدًرعٔ تشْيفط يبنى آدّ و تکريُط اياصِ فی خًكط يضِ علی احشٔ ايضیئات وانًُضا تفسیرۺمیںۺنقلۺکیۺہے:"

ٓت  َ ضبا علی رجًیط وياکٌ بیدظ۔۔۔۔۔۔ وجعٌ يط سُعا وبصْا وفؤادا يفكط بذايک کًط ای يُشى قائُا

ٓافعضا وخواصضا وَضارصا فی الََّور ايديٓیة وايدْیوية 6۔ويٓتفع بط ويفَم بين الَّطیاء ويعزفَ 

  

ۺکوۺآ حسنۺآ و ر ۺآ کملۺ‛ ترجمہ:

 

س ماتےۺہیںۺکہۺۺآ سۺنےۺآ ن
ف
ۺڈ ینےۺکےۺی ا ر ےۺمیںۺ

 

ۺکوۺشرفۺو ۺعزٹ

 

سا ن

 

ن
ۺۺبنای ا ۺآ للہۺتعالیۺآ 

ۺ،آٓ نکھۺآ و ر ۺڈ لۺبناۺڈ ی ا ۺجنۺ

 

ا ۺہے۔۔۔آ سۺکےۺلئےۺکان

 

 ر یعےۺچلتاۺہےۺۺآ و ر ۺہاتھۺسےۺکھای

 

 نۺکےۺڈ

 

ہےۺآ سۺطور ۺپرۺکہۺو ہۺی ا و

ۺکےۺۺڈ نیویۺآ و ر ۺآ خرو یۺنفعۺ

 

ا ۺہے،ۺآ ن

 

س صۺکری
ف
ا ۺہے،مختلفۺزیںو نۺمیںۺ

 

ۺسےۺمستفیدۺہوی

 

کیۺمدڈ ۺسےۺو ہۺسمجھتاۺہے،آ ن

ۺکوۺپہچانتاۺہے۔

 

ۺآ و ر ۺخاصیاٹ

 

 ‚نقصان

ۺکوۺآ سۺآ حترآ صۺ (4

 

ۺڈ و سریۺتماصۺمخلوقاٹ ۺآ و ر  ا 

 

ۺپرۺمسلطۺکری

 

ۺکوۺڈ و سرےۺتماصۺمخلوقاٹ

 

سا ن

 

ن
ۺکاۺمطلبۺیہۺہےۺ"کہۺآ 

 

سا ن

 

ن
آ 

ا "۔جیسےۺکہۺآ ماصۺطبر

 

 ۺہیں:"ۺیکےۺلئےۺمسخرۺکری

 

ٔ ر قمطرآ ر ويكد كَِٓا بنى آدّ بتشًیظٓا إياصِ علی غيرصَِ 
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۔ايدًل وتشديرْا سائز ايدًل يضِ 

7

ۺڈ یۺآ س‛ترجمہ:ۺۺ

 

ۺکوۺۺعزٹ

 

سا ن

 

ن
ۺۺہمۺنےۺآ 

 

و قاٹ
ل

 

خ
ۺکوۺڈ و سریۺۺ

 

طور ۺپرۺکہۺآ ن

ۺکوۺآ سۺکےۺکاصۺپرۺلگاۺڈ ی ا ۔

 

 ‚سےۺبہترۺبنای ا ۺآ و ر ۺڈ و سریۺتماصۺمخلوقاٹ

ا ، (5

 

س صۺکری
ف
 ر یعےۺ

 

،ڈ ر میانہۺقد،عقلۺکےۺڈ

 

 آ چ

 

س
ظ
،معتدلۺ

 

ۺکاۺحسنۺصِور ٹ

 

سا ن

 

ن
سا نیتۺکاۺمطلبۺ"آ 

 

ن
ۺآ 
ِ
بولۺ آ حترآ ص

ا ر ہ، چال،

 

ا ، آ س

 

 ر یعےۺسمجھای

 

و طۺو غیرہۺکےۺڈ
ع

 

ذ
ۺآ و ر ۺمعاڈ ۺکے آ و ر ۺلکیرۺآ و ر ۺ

 

ۺۺکامعاس ا ، ۺآ سباٹ 

 

 مینۺکیۺزیںو نۺ مہیاۺۺہوی

 

ر

ا ،

 

ۺر کھنا، پرۺمسلطۺہوی

 

ۺپرۺقدر ٹ

 

ا ۺو غیرہۺو غیرہ"۔ۺ آ شیاءۺکیۺصناعب

 

ۺو ۺمسببۺکاۺنفعۺکیۺطرفۺخ لای عالیۺآ و ر ۺسفلیۺآ سباٹ 

س ماتےۺہیں:"
ف
عتداٍ ايكاَة  لَّعدٍ وا ويكد كَِٓا بٔ آدّ  بحشٔ ايضورة واايُزاد اجیسےۺکہۺعلامہۺبیضاو یۺ

ا فی وايتُيیز بايعكٌ  الَّفضاّ بايٓظل والَّطارة وايدع وايتضدی او اسباب ايُعاش وايُعاد وايتشًع علیَ 

ايعود عًیضِ بايُٓافع  ٔ ايضٓاعات وانشیا م الَّسباب وايُشبباب ايعًوية وايشفًیة الیَ  الَّرض وايتُهَٔ 

ُا يكف ايحصْ دوٕ احضائط ۔الی غير ذايوَ 

8  

،ۺمعتدل

 

ۺصور ٹ ۺتحقیقۺکہۺہمۺحسنِ ۺ"آ و ر  ،ۺۺیعنی:

 

 آ چ

 

س
ظ
ترینۺ

ۺکےۺ

 

 ث
ی
ۺہدآ  ا ر ے،ۺخطۺآ و ر 

 

ۺآ س ،ۺگفتگوۺ،

 

ث
ظ
ۺتمیزۺکیۺطا 

 

ۺزیںو نۺکےۺڈ ر میان  ر یعےۺ

 

،ۺعقلۺکےۺڈ

 

ۺقاعب معتدلۺقدۺو 

 مینۺمیںۺجوۺکچھۺہےۺآ سۺپرۺتسلطۺۺۺ

 

ۺر ۺآ و ر  ۺو ۺمعاڈ ۺکےۺآ سباٹ 

 

ۺسمجھانےۺکیۺخاصیتۺآ و ر ۺمعاس

 

 ر یعےۺڈ و سرو نۺکوۺی ا ٹ

 

ڈ

ۺمناع ۺکےۺحصولۺکےۺلئےۺآ علی ۺآ و ر 

 

ن

مک

 

ن

 یرۺآ ستعمالۺلانےۺکیۺۺڈ ےۺکرۺآ و ر ۺصنعتونۺپرۺ

 

ۺکوۺر

 

 ٹ ا ٹ
سی
ع
ۺ ۺو  ۺآ ڈ نیۺآ سباٹ  و 

ۺبخشیۺہے۔"

 

ۺڈ ےۺکرۺبنیۺنوغۺآٓ ڈ صۺکوۺکرآ عب

 

ۺآ و ر ۺآ سۺکےۺعلاو ہۺکئیۺڈ یگرۺخصوصیاٹ

 

قدر ٹ

 

ۺکیۺ

 

سا ن

 

ن
ۺآ 
ِ
ۺکاۺآ حترآ صۺآ للہۺتعالیۺکیۺطرفۺسےۺ،ۺآ ی کصور تیںۺہیں:ۺۺتینآ حترآ ص

 

سا ن

 

ن
ۺکے ڈ و ،؛ۺآ 

 

سا ن

 

ن
؛ۺآ پنےۺنفسۺکاۺآ حترآ صۺۺآ 

ۺکاۺآ حترآ صۺکسی،ۺتین

 

سا ن

 

ن
ۺکیۺطرفۺسے۔ۺآ 

 

سا ن

 

ن
ڈ و سرےۺآ 

9

 یلۺہے:ۺ

 

ۺڈ

 

ۺکیۺتفصیلۺڈ ر چ

 

 آ ن

ۺسے:ۺ1 ث 

 

ی
،ۺآ للہۺکیۺجا

 

سا ن

 

ن
ۺکیۺطرچۺآ سۺکوۺعدصۺسےۺ۔آ حترآ صۺآ 

 

ۺبنای ا ،ۺڈ و سریۺمخلوقاٹ

 

ۺکوۺآ شرفۺآ لمخلوقاٹ

 

سا ن

 

ن
آ للہۺنےۺآ 

ۺبھیۺکیےۺجو

 

ا ٹ

 

 یلۺہیں:و جوڈ ۺڈ ی ا ،ۺمگرۺآ للہۺنےۺۺآ سۺکیۺتخلیقۺۺمیںۺآ سۺکیۺۺتکریمۺآ و ر ۺآ حترآ صۺمیںۺآ سۺۺکےۺسا تھۺکچھۺآ حسای

 

 ۺکہۺڈ

ۺعطاۺکی،ۺ

 

ن ب
ذ
ۺعطاۺکی،ۺآ سۺکوۺعقلۺآ و ر ۺسمجھنےۺکیۺضلا

 

ۺصور ٹ

 

ۺسےۺخوبصوٹ ۺکوۺآ پنےۺہاتھۺسےۺپیدآ ۺکیا،ۺآ سۺکوۺسب 

 

سا ن

 

ن
آ 

 آ ڈ یۺڈ ی،ۺآ سۺ

 

ۺآ سۺکےۺسپرڈ ۺکرکےۺآ سۺکوۺآٓ ر

 

ث

 

ی
ۺڈ ی،ۺآ ما

 

ٹ لب

 

فص
ۺپرۺآ سۺکوۺ

 

 مینۺکوۺآ سۺکےۺلئےۺمسخرۺکیا،ۺڈ و سریۺمخلوقاٹ

 

ر

 ٹ ا ءۺبھیجے،ۺآ سۺکےۺس
ی

 

ی
ۺکےۺلئےۺآ 

 

 ث
ی
ۺکیا،ۺکیۺہدآ 

 

 کرۺکیا،ۺآ سۺکیۺمعیتۺکاۺآ علان

 

ا تھۺمحبتۺکاۺآ ظہار ۺکرکےۺطلاءۺآ علیۺمیںۺآ سۺکاۺڈ

ۺکوۺڈ و سرو نۺپرۺحرآ صۺکیا،ۺتماصۺ ز و 
ی 
ۺآٓ  ۺ ۺو 

 

ۺعزٹ ،ۺمالۺآ و ر 

 

ۺڈ ی،ۺآ سۺکیۺجان ث 

 

ی
س شتونۺکوۺسو

ف
 مہۺڈ آ ر یۺ

 

آ سۺکیۺحفاظتۺکیۺڈ

ۺآ و ر 

 

 یۺتکریمۺیہۺہےۺکہۺآ للہۺنےۺآ یمان

 

ز
ی 
ۺسےۺ ۺڈ ی ا ۺآ و ر ۺآ سۺکیۺسب 

 

سا نونۺکوۺحقۺمساو آ ٹ

 

ن
ۺمیںۺۺۺآ 

 

ٹ کۺآ عمالۺپرۺآ سۺۺکوۺآٓ خرٹ

 

ی

س ماتےۺہیں:"
ف
ۺبےۺشمار ۺنعمتیںۺعطاۺکیںۺۺجیساۺکہۺآ للہۺتعالیۺ

 

ۺڈ ینےۺکاۺو عدہۺکیا،ۺآ لغرض ۺ

 

ب

 

ًٓطٔ لََّ  ذ ن َُتَ اي واِ نعِٔ إٕٔ تَعُدُّ



سا نیتۺکاۺتصورّ      سہۺماہیۺسماجی،ۺد ینیۺتحقیقیۺمجلہۺنور ۺمعرفت

 

ت
ۺمیںۺا حترا مۺا 

 

س ا  ں
 ق

 

31 

  

 

 ش گزۺآ سےۺشمار ۺنہۺکرۺی ا و ۺے۔۔"پسۺ (34:14)"تحُِضُوصاَ 
ہ
ا ۺچاہوۺتوۺ

 

شمار ۺنعمتیںۺیہۺبےۺیعنی:ۺ"آ گرۺتمۺآ للہۺکیۺنعمتۺکوۺشمار ۺکری

ۺہے۔

 

ث
ل
ۺکیۺتکریمۺپرۺو آ ضحۺڈ لا

 

سا ن

 

ن
 آ للہۺکیۺطرفۺسےۺآ 

ۺکاۺآ پنےۺنفسۺکےۺسا تھ:2

 

سا ن

 

ن
ۺآ  ۺکاۺآ حترآ صۺ

 

سا ن

 

ن
ۺکاۺآ پنےۺنفسۺکاۺآ حترآ صۺیہۺہےۺۺکہۺو ہۺعلمۺو ۺمعرفتۺحاصلۺکرے،ۺ۔آ 

 

سا ن

 

ن
آ 

ۺ ۺۺآ ختیار   صۺکےۺحصولۺکےۺلئےۺآ سباٹ 

 

ۺر ر ۺکیۺحفاطتۺکرےۺآ و ر  ۺسےۺآ پنےۺآٓ ٹ 

 

ۺکرے،ۺمحرماٹ

 

ۺآ و ر ۺعباڈ ٹ

 

کرکےۺطا عب

،ۺ

 

ۺکیۺآ پنیۺجان

 

سا ن

 

ن
ۺمصالحۺمیںۺآ 

 

سا نیۺمصالحۺمیںۺپوشیدۺہۺہیںۺآ ن

 

ن
ۺو نوآ ہیۺمیںۺآ  ۺتماۺصۺآ مور 

 

سعیۺآ و ر ۺکوششۺکرے،ۺآ ن

ا ۺہے

 

طلاچۺمیںۺمقاصدۺشریعتۺکہاۺجای
ظ
ۺکوۺآ 

 

ا ملۺہے،ۺآ ن

 

ۺکیۺحفاظتۺس ۔مال،ۺنسب،ۺعقلۺآ و ر ۺمذہ ب 

10

 

ۺکیۺطرفۺسے:ۺ3

 

سا ن

 

ن
ۺکاۺآ حترآ صۺکسیۺڈ و سرےۺآ 

 

سا ن

 

ن
ۺکاۺحکمۺڈ ی ا ۺآ للہۺتعالیۺنےۺکچھۺ۔آ  لوگونۺکےۺخصوصیۺآ حترآ صۺکرنےۺ

ۺکےۺلئےۺۺ

 

سا ن

 

ن
ۺآ سلاصۺنےۺآ ی کۺآ  ۺکےۺعلاو ہ

 

ۺکا۔آ ن ۺو غیرہ ۺ س 
ف
ۺمسا ۺر شتہۺڈ آ ر ،ۺیتیم،ۺمساکینۺ،ۺپڑو سیۺآ و ر  ہے،ۺجیسےۺو آ لدین،

ۺغریبۺہوۺی ا ۺ  آ ،

 

ز
ی 
ۺ ۺہوۺی ا  ا 

 

ۺچھوی ،

 

ۺعور ٹ ۺہوۺی ا  ۺمرڈ  ۺہےۺچاہیےۺو ہ ۺڈ ی ا  س آ ر 
ظ
ۺ ۺکاۺعمومیۺآ حترآ صۺبھیۺضرو ر یۺ

 

سا ن

 

ن
ڈ و سرےۺآ 

 ندہۺہوۺی ا ۺمرڈ ہ۔ۺآ سۺآ حترآ صۺۺکاۺمطلبۺیہۺہےۺکہۺآ ی کۺمالدآ ر  

 

ۺآ جنبی،ۺر س ۺہوۺی ا ۺمقیم،ۺر شتہۺڈ آ ر ۺہوۺی ا 
ف
ۺہوۺی ا ۺبیمار ،مسا

 

،تندر سب

ۺکرے،ۺآ سۺسےۺحسنِۺظنۺر کھے،ۺآ سۺکےۺسا تھۺآ چھاۺمعاطلہۺکرے،ۺآ سۺسےۺنرمیۺآ و ر ۺ

 

ۺڈ و سرےۺۺکےۺسا تھۺآ حسان

 

سا ن

 

ن
آ 

ۺآ مری ا لمرو فۺکرےۺآ و ر ۺشفقتۺکےۺسا تھۺپیشۺآٓ ئے،ۺحقۺکیۺطرفۺر ہنمائیۺکرے،ۺآ سۺکےۺس ا تھۺخیرۺخوآ ہیۺکرے،

ۺکوۺچھۺآ و ر ۺبنیاڈ یۺحقوصۺبھیۺڈ یےۺہیں:ۺ

 

سا ن

 

ن
مناہیۺسےۺآ سۺکوۺر و کے،آ سۺکیۺمدڈ ۺکرے،آ سۺکےۺسا تھۺسا تھۺآ سلاصۺنےۺآ 

ۺۺ1

 

ۺکاۺتحفظۺآ و ر ۺحرعب

 

سا نیۺجان

 

ن
ۺۺ2۔آ 

 

ۺۺ3۔ۺمالۺکاۺۺتحفظۺآ و ر ۺحرعب

 

ۺکاۺتحفظۺآ و ر ۺحرعب

 

شفطۺۺۺ4۔عزٹ

 

ن

ۺکاۺ  گار ۺکاۺ5۔آ و لاڈ 

 

۔ر و ر

ۺ6تحفظۺۺ

 

سا ن

 

ن
 ۺنہیںۺۺہے۔ۺتماصۺبنیۺنوغۺآ 

 

ز

 

ی
 آ لناۺۺجا

 

ۺۺحقوصۺمیںۺخللۺڈ

 

ۺکےۺلئےۺآ ن

 

سا ن

 

ن
۔عقیدےۺکاۺتحفظ،ۺکسیۺڈ و سرےۺآ 

ۺآ ی کۺہیۺصفۺمیںۺکھڑےۺہیں۔ۺ

 

سا ن

 

ن
ۺکیۺکےۺتقدسۺمیںۺبنیۺۺنوغۺآ 

 

ۺآ سلاصۺمیںۺآ ی کۺجیساۺہے،ۺآ حترآ صۺآ و ر ۺخون

 

کیۺحرعب

س ماتےۺہیں:ۺ"
ف
سلاصۺ
ل
ۺو ۺآ 

 

ضلاہ
ل
" فححب ايدًل إلى اللہ انفعضِ يعیايطايدًل کًضِ عیاٍ اللہحضور ۺۺعلیہۺآ 

11

مخلوصۺ‛ترجمہۺ:ۺۺ

 ی ا ڈ ہۺفائدہۺپہنچائے۔

 

ۺسےۺآ چھاۺو ہۺشخصۺہےۺجوۺآ سۺکنبےۺکوۺر  ڈ ی کۺسب 

 

ز

 

ی
ۺۺ‚ آ للہۺکاۺکنبہۺہےۺآ للہۺکےۺ

 

سا ن

 

ن
ۺکسیۺآ 

 

 ث
ی
ۺو حد

 

س آٓ ن
ظ

سا نیتۺکیۺحفاظتۺہیۺکےۺ

 

ن
ۺی ا ۺحکمۺہوآ ۺہےۺو ہۺبھیۺآ 

 

 ٹ

 

 یۺۺکیۺآ جار

 

ز
ی 
ما نعتۺآٓ ئیۺہےۺآ و ر ۺجسۺجگہۺخونر

ظ
ۺبہانےۺکیۺسختۺ

 

کےۺخون

ۺکیاۺہےۺ:"

 

 یۺسچائیۺکےۺسا تھۺیہۺآ علان

 

ز
ی 
ۺنےۺ

 

س آٓ ن
ظ
َّ  ََٔ پیشۺنظرۺہے۔ۺ ٔ نفَِصٕ أوَِ فَشَادٕ فیٔ الِأرَِضٔ فَهَحَْ ٌَ نَفِشّا بػَٔيرِ ا قَتَ َُ

َّٓاضَ جَُیٔعّا ٌَ اي (32:5) "قَتَ

  

 مینۺپرۺبغیرۺۺکسیۺۺجرصۺ

 

ۺکےۺبدلے،ۺآ و ر ۺۺر

 

ۺکوۺقتلۺکیاۺبغیرۺکسیۺجان

 

سا ن

 

ن
کہۺجسۺنےۺکسیۺآ 

ۺۺکیۺگوآ ہیۺکےۺلئےۺکافیۺہےۺکہۺ

 

ۺآ سۺی ا ٹ

 

ۺۺکاۺیہۺآ علان

 

 ث
ی
ۺو ۺحد

 

س آٓ ن
ظ
سا نونۺکو۔

 

ن
کیۺو جہۺسےۺتوۺگوی ا ۺآ سۺنےۺقتلۺکرۺڈ ی ا ۺتماصۺآ 

ۺآ و ر ۺبنیۺنو

 

 و ر ۺڈ یتاۺہےۺ۔آ سلاصۺآ منۺو ۺآ مان

 

 آ ۺر

 

ز
ی 
ۺکےۺآ حترآ صۺآ و ر ۺحقوصۺپرۺ

 

سا ن

 

ن
 غۺآ 
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ۺقدسیۺ ِ

 

 ث
ی
ا ۺہےۺحد

 

ا ۺہےۺآ و ر ۺظلمۺو ۺستمۺکرنےۺسےۺمنعۺکری

 

ۺکری

 

سا نونۺپرۺچیرہۺڈ ستیۺکرنےۺو آ لےۺکیۺسختۺۺمذعب

 

ن
آ سلاصۺآ 

ا ڈ ۺہے:ۺ

 

حرَا فلاتؼايُوا‛میںۺآ للہۺتعالیٰۺکاۺآ ر س ‚ يا عبا د ی انی حرَت ايؼًِ علی نفسى وجعًتط بيٓهَِ 

12

آ سلاصۺمیںۺۺۺ

ا ۺہو۔

 

ۺمیںۺآ سۺکاۺعشرۺعشیرۺی ا ی ا ۺجای ب 
ا ی د ۺہیۺکسیۺمذہ 

 

سا نیۺحقوصۺکیۺآ ہمیتۺآ و ر ۺآ سۺکاۺآ حترآ صۺجتناۺہےۺس

 

ن
ۺ آ 

 

آ سلاصۺآ ی کۺمسلمان

ۺکوۺڈ ر سۺتوۺ

 

لاقیاٹ

 

سا نیۺآ حترآ صۺکےۺلئےۺآ خ

 

ن
ۺجنۺکاۺحکمۺڈ یتاۺہے،آ 

 

 ث
ی
سا نیۺحقوصۺکیۺحفاظتۺو ۺر عا

 

ن
ۺلانےۺکےۺسا تھۺآ 

 

کوۺۺآ یمان

 ش ۺصلى الله عليه وسلم حضور 
ہ
 ندگیۺکےۺ

 

ۺو ۺتعیینۺبھیۺکیۺر ۺکیۺعملیۺتشریحۺہےۺآ و ر ۺمعاشرتیۺحقوصۺکیۺتحدی د 

 

س آٓ ن
ظ
عملۺسےۺملتاۺہےۺجوۺ

ۺکیۺحقوصۺکیۺ

 

سا ن

 

ن
ۺآ  ۺکاۺی ا بندۺبناۺڈ یتاۺہےۺکہۺ

 

لاصۺحکمرآ نونۺکوۺبھیۺآ سۺی ا ٹ
ۺسےۺہے،ۺآ س

 

سا نیۺکیۺحفاظتۺکیۺغرض

 

ن
حقوصۺآ 

س آ ر ۺر ہۺسکے۔
ظ
ز 
ی 
سا نیتۺکاۺآ حترآ صۺ

 

ن
ا کہۺآ 

 

 یۺکیۺجائےۺی

 

ۺسا ر

 

 حفاظتۺکےۺلئےۺقانون
ۺکرنےۺو آ لیۺچندآ حتر

 

ث
ل
سا نیتۺپرۺڈ لا

 

ن
ۺآ 
ِ
س آٓ نی آ ص

ظ
  

 

 آٓ ی ا ٹ

ۺکوۺیہانۺ

 

ۺآٓ ی ا ٹ ب 
ۺس

 

ۺکیاۺہے،ۺآ ن

 

سا نیتۺکوۺبیان

 

ن
ۺمیںۺآ حترآ صۺآ 

 

ۺآٓ ی ا ٹ ۺکریمۺمیںۺتقریباۺچھیانوےۺ

 

س آٓ ن
ظ
آ للہۺتعالیۺنےۺ

 کرۺ

 

 یلۺمیںۺڈ

 

ۺکےڈ

 

ا ٹ

 

ۺکریمہۺکوۺیہانۺۺمختلفۺعنوآ ی

 

ۺمیںۺسےۺچندۺۺبنیاڈ یۺآٓ ی ا ٹ

 

ۺۺہے،ۺآ لبتہۺآ ن

 

ث
ل
,ۺطوآ 

 

ۺۺی ا عب ا 

 

 کرۺکری

 

ڈ

ا ۺہے۔کیا

 

 ۺجای

ۺڈ ینا:ۺ1

 

ٹ لب

 

فص
ۺپرۺ

 

ۺیہۺہےۺکہۺآ للہۺتعالیۺنےۺآ سۺکوۺ۔ڈ و سریۺمخلوقاٹ ۺشرفۺ ۺآ و ر 

 

 یۺعزٹ

 

ز
ی 
ۺسےۺ ۺکےۺلئےۺسب 

 

سا ن

 

ن
آ 

ۺمیںۺ

 

س آٓ ن
ظ
ۺآ للہۺۺتعالیۺنےۺ س آ ر ۺڈ ی ا ،ۺآ و ر 

ظ
ز و ۺبحرۺمیںۺموجوڈ ۺتماصۺآ پنےۺتماصۺمخلوصۺسےۺآ سۺکوۺآ فضلۺ

ی 
ۺبنای ا ،

 

آ شرفۺآ لمخلوقاٹ

س مای ا :"
ف
ۺ ا ڈ 

 

ۺکرتےۺہوئےۺآ ر س

 

ۺآ علان يِّباَتٔ  آ سۺکا َٔ ايظَّ َِّ َٓاصُِ  ِِ فیٔ ايًِرَِّ وَايِبَحِرٔ وَرَزَقِ َٓاصُ ًِ َُ َّ وَحَ َٓا بنَىٔ آدَ َِ وَيَكَدِ كََِّ

ًَكِٓاَ تَفِضٔیلاّ  ِٔ خَ َُّ َِّ  ٕ ِِ عَلىَ نَثئر َٓاصُ ًِ ۺآ سۺۺکوۺخشکیۺآ و ر ۺ‛.ۺترجمہ:ۺ(70:17) " وَفَضَّ ۺڈ یۺآ و ر 

 

سا نونۺکوۺعزٹ

 

ن
آ و ر ۺہمۺنےۺآ 

س آ 
ف
ۺیۺ ۺسےۺآ چھاۺبناۺسمندر ۺمیںۺسوآ ر 

 

ۺآ پنیۺبہتۺسےۺمخلوقاٹ ۺآ سۺکوۺ ۺآ و ر   صۺڈ ی ا 

 

ۺی ا کۺزیںو نۺمیںۺسےۺآ سۺکوۺر ر ہمۺکیاۺآ و ر 

ۺہیں:"ۺ‚ڈ ی ا ۔ س ماتے
ف
ۺ ۺجگہ ۺآ و ر  ٔٔ  آ ی ک ََ ِّی أكََِِ ٍُ رَب َُطُ فَیَكُو طُ وَنَعَّ ََ ا ابتَِلَاظُ رَبُّطُ فَحكََِِ ََ ُٕ إذٔاَ  ا الِْنٔشَا ََّ

َ  فَح

ۺآ للہۺتعالیۺنےۺ‛ ۔ترجمہ:(15:89) ۺنےۺذ ب  ۺآ و ر ۺنعمتۺڈ یۺتوۺو ہۺکہنےۺلگا:"ۺمیرےۺر ۺٹ 

 

ۺآ و ر ۺآ سۺکوۺعزٹ  مای ا 

 

ۺکوۺآٓ ر

 

سا ن

 

ن
آ 

ۺڈ ی۔

 

 ‚مجھےۺعزٹ

ۺکاۺآ حترآ ص:2

 

سا ن

 

ن
ۺمیںۺآ 

 

ۺکوۺۺ۔آٓ خرٹ

 

سا ن

 

ن
ۺآ  س مانبرڈ آ ر 

ف
ۺکوۺصرفۺڈ نیاۺمیںۺمحترصۺنہیںۺبنای ا ،ۺبلکہۺآ ی کۺ

 

سا ن

 

ن
آ للہۺنےۺآ سۺآ 

س مای ا  
ف
 ۺمقاصۺڈ ینےۺکاۺو عدہۺ

 

ۺمیںۺبھیۺآ ی کۺمعزر

 

ا ڈ ہے:"جیسےۺآ للہۺتعا ہے، آ خرٹ

 

َٕ عَٓطُِ  لیۺکاۺآ ر س ا تُٓضَِوِ ََ إٕٔ تحَِتَٓبٔوُاِ نَبَآئزَٔ 

ا ُّ ي دِخَلّا كَِٔ َُّ ًِهُِ  ِِ وَْدُِخٔ ِِ سَیِّئاَتهُٔ ِ عَٓهُ ۺچھوٹےۺ( 31:4) "ْهُفََِّ ا ہونۺسےۺتوۺہمۺآٓ ٹ 

 

ٹ
گ
ۺۺبچوۺے۔ۺکبیرہۺ ترجمہ:آ گرۺآٓ ٹ 

ۺآ و ر ۺآ کرآ صۺکیۺجگہۺڈ آ خلۺکریںۺ

 

ۺکوۺعزٹ ا ہۺمعافۺکرۺڈ یںۺے۔ۺۺآ و ر ۺآٓ ٹ 

 

ٹ
گ

 ے۔۔
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:ۺ3

 

ٹ لب

 

فص
ۺکیۺ

 

سا ن

 

ن
س شتونۺکاۺمسجوڈ ۺبناۺکرۺۺآ بلیسۺپرۺآ سۺکوۺ۔آ بلیسۺپرۺآ 

ف
سلاصۺۺکوۺ
ل
ۺکاۺآ حترآ صۺیہۺبھیۺہےۺکہۺۺآ للہۺنےۺآٓ ڈ صۺعلیہۺآ 

 

سا ن

 

ن
آ 

س ماتےۺہیں:"
ف
ۺڈ ی،ۺجیسےۺکہۺ

 

ٹ لب

 

فص
ٍَ أأَسَِحدُُ   َّ فَشَحَدُواِ إلََّّٔ إبًِٔیٔصَ قَا َُلََئهٔةَٔ اسِحدُُواِ لٔآدَ ًِ ٔ ّٓاوَإذِٔ قًُِٓاَ ي ًَكِتَ طئ ِٔ خَ َُ ٔ  oي

يَّتَطُ  َّٔ ذرُِّ ةٔ لَأحَتَِٓهَٔ ََ ٔلىَ يؤَِّ ايكِیَٔا ٔٔ إ تَ ِ
ِٔ أخََِّ ٔ تَ عَلیََّ يَئ َِ ٍَ أرََأيَتَِوَ صـَذَا ايَّذٔی كََِّ آ و ر ۺ‛۔ۺترجمہ:(62-61:17) "إلََّّٔ قًَیٔلاّ  قَا

سلاص(ۺۺکےۺسا منےۺسجدہۺکرو ۺۺو ہۺسب  
ل
 ۺہوۺگئےۺمگرۺآ بلیس،ۺو ہۺکہنےۺلگا:کیاۺمیںۺسجدہۺۺہمۺنےۺطلائکہۺسےۺکہاۺکہۺآٓ ڈ صۺ)علیہۺآ 

 

ز
ی 
سجدہۺر 

 ھاۺڈ ی ا ،ۺآ گرۺتوۺمجھۺکوۺ

 

ز
ی 
ھلاۺڈ یکھۺتوۺیہۺشخصۺجسۺکوۺتوۺنےۺمجھۺسےۺ

 
ن

ۺنےۺمٹیۺسےۺپیدآ ۺکیاۺہے؟ۺکہنےۺلگاۺۺ کرو نۺآ سۺکیۺجسۺکوۺآٓ ٹ 

 ےۺکے۔

 

 ھانٹیۺڈ ےۺڈ و نۺگاۺۺسوآ ئےۺتھور

 

کۺتوۺمیںۺآ سۺکیۺآ و لاڈ ۺکوۺڈ

 

 ۺی

 

ۺکےۺر و ر

 

 ‚مہلتۺڈ ےۺڈ ےۺقیاعب

ۺکےۺآ حترآ صۺمیںۺآ شیا۔آ  4

 

سا ن

 

ن
ا :ۺئےۺ

 

ۺکےۺلئےۺعالمۺکوۺآ سۺکےۺلئےۺمسخرۺکری

 

سا ن

 

ن
عالمۺمیںۺموجوڈ ۺتماصۺآ شیاءۺۺکوۺآ للہۺنےۺآ 

ۺمیںۺ

 

س آٓ ن
ظ
 کرۺۺۺ27مسخرۺکیاۺآ و ر ۺڈ نیاۺمیںۺموجوڈ ۺتماصۺزیںو نۺکوۺۺآ سۺکےۺفائدےۺکےۺلئےۺپیدآ ۺکیا،ۺآ سۺکوۺآ للہۺتعالیۺنےۺۺۺ

 

جگہۺڈ

ۺمیںۺسےۺبعضۺیہۺہیں:

 

س مای ا ۺہےۺآ ن
ف

 

زاَتٔ رزِٔقّا لَّ ۔"1 َُ
َٔ ايثَّ َٔ دَ بطٔٔ  اءّ فَحخََِِ ََ اءٔ  َُ َٔ ايشَّ َٔ  ٍَ َُاوَاتٔ وَالِأرَِضَ وَأَْزَ ًَلَ ايشَّ ذٔی خَ

ًِوَ ايًطُٓ ايَّ ُِ ايِفُ َ لَهُ ِِ وَسَخََّّ هُ

ُِ الِأَْضَِارَ  َ لَهُ ٔ وَسَخََّّ زظٔ َِ
َ ُِصَ وَايِكَ oيتَٔحِزیَٔ فیٔ ايِبَحِرٔ بحٔ

ُِ ايظَّ َّٓضَارَ وَسَخََّّ لَهُ ٌَ وَاي یِ ًَّ ُِ اي َ لَهُ زَ دَآئبَٔينَ وَسَخََّّ َُo ٔ َِّ وَآتاَنُِ 

ارْ  ّْ نَفَّ َٕ يَؼًَوُ َّٕ الِْنٔشَا ٔ َُتَ ايًطٓٔ لََّ تحُِضُوصاَ إ واِ نعِٔ ُُوظُ وَإٕٔ تَعُدُّ ا سَحيَِتُ ََ  ٌِّ ُ ا نہۺو ہۺ‛ ترجمہ:(34-32:14)" ک

 

آ للہۺجلۺس

س ما
ف
ۺ  میںۺکوۺپیدآ 

 

ۺر ۺہےۺجسۺنےۺآٓ سمانونۺآ و ر 

 

 آ ٹ

 

 صۺڈ ینےۺکےۺلیےۺآ سۺۺکےۺڈ

 

ۺکوۺر ر ز سا ی ا ،پھرۺآٓ ٹ 
ی 
ۺ ۺسےۺی ا نیۺ

 

ۺآ سمان ۺآ و ر  ی ا 

ۺکےۺ ا کہۺو ہۺآ سۺکےۺآ مرۺۺسےۺسمندر ۺمیںۺچلیں،آ و ر ۺنہرو نۺکوۺآٓ ٹ 

 

ۺکےۺکاصۺپےۺلگاۺڈ ی ا ۺ،ی  ر یعےۺپھلۺپیدآ ۺکیےۺآ و ر ۺۺکشتیۺکوۺآٓ ٹ 

 

ڈ

ۺآ و ر ۺچاندۺکوۺآ ی کۺۺطریقےۺۺپرکاصۺمیںۺلگاۺڈ ی ا 

 

ۺکےۺلیےسور چ ۺکوۺبھیۺۺکاصۺپےۺلگاۺڈ ی ا ۺآ و ر ۺمسخرۺکیاۺآٓ ٹ 

 

ۺآ و ر ۺر آ ٹ

 

تمہار ےۺلئےۺڈ ن

ۺکاۺآ حاطہۺنہیںۺکرۺ

 

ۺنےۺمانگا،آ گرۺتمۺآ للہۺکیۺنعمتیںۺگننےۺلگوۺتوۺآ ن  ش ۺآ سۺزیںۺمیںۺسےۺڈ ےۺڈ ی ا ۺجسۺکوآٓ ٹ 
ہ
ۺکوۺ کاصۺپہۺلگاۺڈ ی ا ۺآ و ر ۺآٓ ٹ 

ا ۺر ہآ ۺہے۔

 

ا لمۺآ و ر ۺی

 

 آ ۺط

 

ز
ی 
ۺبہتۺ

 

سا ن

 

ن
 ‚سکوۺے۔،بےشکۺآ 

ُِصَ وَ ۔"2
َّٓضَارَ وَايظَّ ٌَ وَايِ ًَّیِ ُِ اي َ لَهُ ٔ وَسَخََّّ زظٔ َِ َ اتْ بحٔ َ َُشَخََّّ  ُّ ُّٓحوُ زَ وَايِ َُ ،‛ ترجمہ:ۺ( 12:16) "ايكَِ

 

ۺر آ ٹ ۺآ و ر 

 

 ڈ ن

 

 

ۺۺکےۺکاصۺمیںۺلگاۺڈ ی ا  ۺ سور چ ۺکےۺلئےۺمسخرۺہیں۔ آ و ر ۺچاندۺکوۺآٓ ٹ   ‚آ و ر ۺستار ےۺآ سیۺکےۺحکمۺسےۺآٓ ٹ 

َُطُ ػَاصزٔةَّ  ۔"3 ِِ نعَٔ
ًَیِهُ ا فیٔ الِأرَِضٔ وَأسَِبَؼَ عَ ََ َُاوَاتٔ وَ ا فیٔ ايشَّ ََّ َ لَهُِ 

َّٕ اللہَ سَخََّّ ِِ تَزوَِا أَ َٓةّ أيََ  ترجمہ:ۺ(20:31)"۔ وَباَطٔ

 میںۺمیںۺہےۺآ و ر ۺآٓ ٹ  ۺ‛

 

ۺمیںۺہےۺآ و ر ۺر

 

ۺکاۺکاصۺۺمیںۺلگاۺڈ ی ا ۺۺجوۺکچھۺآٓ سمان ۺنےۺنہیںۺڈ یکھاۺکہۺآ للہۺنےۺآٓ ٹ   ش یۺۺکیاۺآٓ ٹ 
ہ
ا 

 

پرۺآ پنیۺط

 ‚آ و ر ۺی ا طنیۺنعمتونۺکوۺمکملۺکیا۔

ِِ تَظِکُرُ ۔4 ًَّهُ َٔٔ فَضًِطٔٔ وَيَعَ ٔ وَيتٔبَتَِػُوا  زظٔ َِ
َ ًِوُ فیٔطٔ بحٔ ُِ ايِبَحِرَ يتَٔحِزیَٔ ايِفُ َ لَهُ َٕ اللہُ ايَّذٔی سخََّّ ا فیٔ oو ََّ َ لَهُِ  وَسَخََّّ

ٓطُِ  َِّ ا فیٔ الِأرَِضٔ جَُیٔعّا  ََ َُاوَاتٔ وَ ۺہےۺجسۺنےۺتمہار ےۺلیےۺۺسمندر ۺکوۺکاصۺ‛ ترجمہ:( 13-12:45)  " ايشَّ

 

 آ ٹ

 

آ للہۺو ہۺڈ
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ۺتمۺر ہۺکرو   میںۺلگاۺڈ ی ا ، ۺ ۺآ و ر  ۺکرو 

 

لاس

 

ۺآ للہۺکاۺفضلۺی ا کہۺآٓ ٹ 

 

ۺی ۺآ للہۺکےۺحکمۺسےۺچلےۺآ و ر  ۺمیںۺکشتیۺ ا کہۺآ سۺسمندر 

 

آ و ر ۺ ی

ۺکیۺسا ر یۺزیںو نۺکو۔

 

 میںۺو ۺآٓ سمان

 

ھا ر ےۺلئےۺکاصۺمیںۺلگاۺڈ ی ا ۺۺر

م

 

ن

‚ 

ۺسےۺخو5 ۺکوۺسب 

 

سا ن

 

ن
  ۔آ 

 

ۺسا نچےۺمیںۺڈ

 

ۺلا:ۺھابصور ٹ ۺپیدآ ۺکیں،ۺسب 

 

آ للہۺتعالیۺنےۺۺخشکیۺو ۺتریۺمیںۺبےۺشمار ۺمخلوقاٹ

ۺمیںۺ

 

 ھانچہۺبنای ا ،مگرۺآ ن

 

ۺآ ی کۺکاۺآ لگۺآ لگۺڈ  ش 
ہ
ۺڈ یں،

 

ۺکیاکوۺآ لگۺآ لگۺشکلۺو ۺصور ٹ ۺکوۺپیدآ 

 

سا ن

 

ن
ۺسےۺحسینۺآ   :سےۺسب 

َٓاءّ " ٔ اءَ ب َُ ارّا وَايشَّ ُِ الِأرَِضَ قَََ ٌَ لَهُ يِّبَاتٔ اللہُ ايَّذٔی جَعَ َٔ ايظَّ َِّ ِِ وَرَزَقَهُِ  َٔ صُوَرَنُ ِِ فَححَِشَ رَنُ آ للہۺ( 64:40)" وَصَوَّ

ۺہےۺجسۺۺنے

 

 آ ٹ

 

ۺکےۺلئے و ہۺڈ  میںۺکوۺھہرآٓ ٹ 

 

ۺۺر

 

ۺکوۺصور ٹ ۺآٓ ٹ  )ت( (ۺآ و ر 

 

ۺکوۺعمار ٹ

 

ۺآٓ سمان ۺآ و ر  نےۺکیۺجگہۺبنای ا 

ۺ  صۺڈ ےۺڈ ی ا ۔ۺآ ی کۺآ و ر 

 

ۺکوۺی ا کۺزیںو نۺمیںۺسےۺر ر ۺآٓ ٹ  ۺآ و ر  ۺبنای ا  ۺکوۺآ چھاۺ

 

ۺکیۺصور ٹ س ماتےۺہیں:"ڈ یۺپھرۺآٓ ٹ 
ف
 جگہۺ

ضٔيرُ  َُ ِِ وَإئَیِطٔ ايِ َٔ صُوَرَنُ ِِ فَححَِشَ اوَاتٔ وَالِأرَِضَ بأيِحَلِّ وَصَوَّرَنُ َُ ًَلَ ايشَّ سمانونۺآٓ آ سۺنےۺپیدآ ۺکیاۺ‛ترجمہ:ۺ(3:64) "خَ

ۺکوۺآ چھاۺبنای ا ۔

 

ۺکیۺصور ٹ ۺڈ یۺپھرۺآٓ ٹ 

 

ۺکوۺصور ٹ ۺآٓ ٹ   میںۺکوۺۺحقۺکےۺسا تھۺآ و ر 

 

ا ڈ ۺہے:" ‚آ و ر ۺر

 

ۺمیںۺآ ر س

 

ن
 
ی

 

ٹ
ل

ۺآ 

 

ۺہ  سور 

 ِٕ ٔٔ تَكِوئ َٕ فیٔ أحَِشَ َٓا الِْنٔشَا ًَكِ  ھانچےۺمیںۺۺ(4:95) "يَكَدِ خَ

 

ۺڈ

 

ۺسےۺخوبصور ٹ ۺکوۺسب 

 

سا ن

 

ن
ترجمہ:ۺبےۺشکۺۺہمۺنےۺآ 

س ماتےۺہیں:"
ف
ۺآ نفطار ۺمیںۺ

 

ِٔ پیدآ ۺکیاۺہے۔سور ہ ي ىَ بزَٔبِّوَ الِکَرٔ ا غَََّ ََ  ُٕ اىَ فَعَدَيَوَ Oياَ أيَُّضَا الِْنٔشَا ًَكَوَ فَشَوَّ  Oايَّذٔی خَ

بَوَ  فیٔ ا طَاءَ رَنَّ ََّ  آ لاۺآ پنے‛ ترجمہ:ۺ (8-6:82) "أیَِّ صُورَةٕ 

 

ۺۺتجھےۺکزۺزیںۺنےۺڈ ھوکےۺمیںۺڈ

 

سا ن

 

ن
ۺکریمۺ آ ےۺآ  آ سۺۺر ٹ 

 ۺڈ ی ا ۔

 

ۺمیںۺچاہاۺۺتجھےۺجور

 

ۺکیا،جسۺصور ٹ ۺکیاۺآ و ر ۺتجھےۺمناسب 

 

 ‚کےۺی ا ر ےۺمیںۺجسۺنےۺتجھےۺپیدآ ۺکیا،ۺتجھےۺڈ ر سب

 مینۺمیںۺآ پناۺخلیفہۺبناۺکرۺطلائکہۺ6

 

ۺکوۺر

 

سا ن

 

ن
ا :۔آ 

 

 ۺخلیفہۺچناۺ،یہۺآ سۺکاۺسےۺسجدہۺکرآ ی

 

ۺکوۺآ سۺجہانۺمیںۺآ پناڈ

 

سا ن

 

ن
آ للہۺتعالیۺآ 

ۺمخلوصۺکوۺبناۺسکتاۺتھا، ۺہےۺو ر نہۺکسیۺآ و ر   

 

 ر یعےۺآ سۺکےۺآٓ ے۔ۺسجدہۺبھیۺکرآ ی ا ، آ عزآ ر

 

س شتونۺکےۺڈ
ف
چنانچہۺآ للہۺتعالیۺ پھرۺ

س ماتےۺہیں:"
ٔ يفشد فیضا ويشفک ايدَاء اذ قاٍ ربک يًُلائهة انی جاعٌ فی الَّرض خًیفة قايوا ا تحعٌ فیضاَ ف

ا لَّ تعًُوٕ ۺۺ‛.ۺترجمہ:ۺ(30:2) "وْحٔ نشبح بحُدک ونكدض يک قاٍ انی اعًَِ  ۺکوۺکہۺ(ۺذ ب 

 

ث
ظ
ۺآ سۺو  ۺکرو  )ی ا ڈ 

ۺآ سۺمیںۺآ یسیۺۺمخلوصۺپیدآ ۺ و نۺکہاۺکیاۺآٓ ٹ 
ہ

 

ن
ۺبنانےۺو آ لاۺہون،آ  ث 

 

ی
ا 

 

 میںۺمیںۺی

 

ھا ر ےۺپرو ر ڈ گاۺنےۺکہاۺطلائکہۺسےۺکہۺمیںۺر

م

 

ن

ۺکرۺر ہےۺہیںۺۺجوۺۺآ سۺمیںۺفسا

 

ۺکیۺتعریفۺکےۺسا تھۺی ا کیۺبیان ۺبہائےۺگیۺآ سۺحالۺمیںۺکہۺہمۺآٓ ٹ 

 

ز ی ا ۺکرےۺگیۺآ و ر ۺخون
ی 
ڈ ۺ

ۺکیۺتقدیسۺکرتےۺہیں، س مای ا ۺ)آ للہۺتعالیۺنے(ۺبےشکۺمیں کرتےۺہیںۺآ و ر ۺآٓ ٹ 
ف

و ہۺۺجانتاۺہونۺۺجوۺتمۺنہیںۺجانتےۺہو۔آ ی کۺ 

س ماتےۺہیں:"
ف
َِّ قُ  آ و ر ۺجگہۺ ُ ِِ ث َِّ صَوَّرِْاَنُ ُ ِِ ث َٓانُ ًَكِ َٔ وَيَكَدِ خَ َِّ ِِ يهَُٔ  َّ فَشَحَدُواِ إلََّّٔ إبًِٔیٔصَ يَ َُلََئهٔةَٔ اسِحدُُواِ لٔآدَ ًِ ٔ ًِٓاَ ي

 َٔ اجٔدئ ۺعطاۺکی،ۺپھرۺہمۺۺنے‛ ترجمہ:ۺ( 11:7) "۔ايشَّ

 

ۺکوۺصور ٹ ۺکوۺپیدآ ۺکیا،ۺپھرۺآٓ ٹ  س شتونۺ آ و ر ۺتحقیقۺہمۺنےۺآٓ ٹ 
ف

 ۺہوۺگئےۺۺآ بلیسۺۺکےۺسوآ ۔ۺ سجدہۺکرو ، کےۺسا منےسےۺکہاۺکہۺآٓ ڈ صۺؑ

 

ز
ی 
ۺسجدہۺر   ‚نہیںۺتھا۔ و ہۺسجدہۺکرنےۺو آ لا پسۺسب 
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ۺکیۺکامیابیۺکےۺلئے7

 

سا ن

 

ن
 ٹ ا ءۺکاۺھیجنا:۔ۺآ 

ی

 

ی
ۺکیۺتکریمۺہیۺتوۺہےۺکہۺآ للہۺنے ۺآ 

 

سا ن

 

ن
آ سۺکیۺۺر ہنمائیۺکےۺلئےۺتقریباۺآ ی کۺ یہۺآ 

ۺر سولۺبھیجے،  ٹ ا ءۺکرآ صۺآ و ر 
ی

 

ی
ۺآ   آ ر 

 

 ش
ہ
ۺ لاکھۺچوبیسۺ ا کہۺمیریۺیہۺآ شرفۺمخلوصۺ

 

ے۔ی
ک

 

ٹ
 ھ
ن

ا ڈ ۺ طریقِۺحقۺسےۺنہۺ

 

آ للہۺتعالیۺکاۺآ ر س

َُ  ہے:" ُِ الِهٔتَابَ وَايِحهِٔ ُُهُ ًِّ ِِ وَيعَُ ِِ آياَتٔٓاَ وَيزُنَِّیهُ ًَیِهُ ِِ يتًَِوُ عَ ٓهُ َِّ ِِ رَسُولَّّ  َٓا فیٔهُ ًِ َُا أرَِسَ ِِ تَهوُْوُاِ نَ ا يَ ََّ ُُهُِ  ًِّ ةَ وَيعَُ

 َٕ ًَُوُ ۺکیۺ جیساۺکہۺہمۺنے‚ترجمہ:( 151:2) " تَعِ

 

ۺپرۺہمار یۺآٓ ی ا ٹ ۺہیۺمیںۺسےۺجوۺآٓ ٹ  ۺمیںۺر سولۺبھیجاۺآٓ ٹ  آٓ ٹ 

ۺکرے،

 

لاو ٹ

 

ۺو  ی ۺکوۺکتاٹ  ۺکےۺی ا طنۺکوۺی ا کۺکرے،ۺآٓ ٹ  ۺو ہۺکوۺسکھائےۺۺجسۺکوۺتمۺ آٓ ٹ  ۺآٓ ٹ  حکمتۺکیۺتعلیمۺڈ ےۺآ و ر 

س ماتےۺہیں:" ‚نہیںۺجانتےۺتھے۔
ف
ٔٔ ايِحَلِّ يیٔؼُِ  آ ی کۺآ و ر ۺجگہۺ ٌَ رَسُويَطُ بأيِضدَُى وَدئ ًِّطٔ صوَُ ايَّذٔی أرَِسَ ُ ٔٔ ک ي ضزٔظَُ عَلىَ ايدِّ

 َٕ نُو ُُشِْٔ ظَ ايِ ۺہےۺجسۺنےۺبھیجا‛ ترجمہ:ۺ(33:9) "وَيَوِ كَِٔ

 

 آ ٹ

 

ۺڈ ینِۺحقۺکےۺ و ہیۺڈ ۺکےۺسا تھۺآ و ر 

 

 ث
ی
آ پنےۺپیغمبرۺکوۺہدآ 

ۺکرےۺتماصۺۺڈ ینونۺپر، ث 
ل
ا کہۺآ سۺکوۺغا

 

ا ۺپسندۺکرے۔ سا تھۺی

 

 ‚آ گرچہۺمشرکیںۺۺی

ز و ۺکاۺتحفظۺ9
ی 
ۺو آٓ 

 

،مالۺآ و ر ۺعزٹ

 

ۺکوۺجان

 

سا ن

 

ن
ز و ۺکے ڈ ینا:۔آ 

ی 
،ۺمالۺآ و ر ۺآ سۺکیۺآٓ 

 

ۺکیۺجان

 

سا ن

 

ن
 ش ۺآ 
ہ
ا کیدۺۺ آ سلاصۺمیںۺ

 

آ حترآ صۺکیۺی

س ماتےۺہیں:"
ف
ا ۺحقۺکھانےۺکوۺحرآ صۺٹھرآ ی ا ۺہے،چنانچہۺآ للہۺتعالیۺ

 

وَالَهُِ ہے،ۺآ و ر ۺآ ی کۺڈ و سرےۺکےۺآ موآ لۺکےۺی َِ وَلََّ تَحکًُِوُاِ أَ

ٔلىَ ايِحُكَّأّ يتَٔ  ٌٔ وَتدُِيوُاِ بضَٔا إ َٓهُِ بأيِباَطٔ َٕ بيَِ ًَُوُ ِِ تَعِ ِٔ وَأَْتُ ِ َّٓاضٔ بألِْثٔ ٍٔ اي وَا َِ ِٔ أَ َِّ يكّا  آ و ر ۺ‛ترجمہ:ۺۺ( 188:2) " حکًُِوُاِ فََٔ

ۺۺآ ی کۺڈ و سرےۺکاۺمالۺآٓ پسۺمیںۺی ا طلۺطریقےۺسے،  

 

ۺکھاو

 

ۺآٓ پسۺمیںۺعب ا لم(ۺ آٓ ٹ 

 

 ۺ)ط

 

ۺلےۺجاو

 

آ و ر ۺآ سۺکوۺینچ لۺکرۺکےعب

ا کہۺو ہۺلوگونۺکےۺمالۺکاۺآ ی کۺحصہۺکھا

 

ا ہۺکےۺسا تھ، جائے حکمرآ نونۺکےۺی ا سۺی

 

ٹ
گ

آ سۺحالۺمیںۺکہۺتمۺجانتےۺہو۔آ و ر ۺآ بنۺ 

ۺ ۺکرتےۺہیں:"صلى الله عليه وسلمعمرۺحضور 

 

 ث
ی
فإ اللہ حرّ عًیهِ دَاءنِ واَوالهِ و اعراضهِ نحرَة يوَهِ صذا فی سےۺر و آ 

"طضزنِ صذا فی بًدنِ صذا
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ۺتمہاۺ‛ترجمہ:ۺ

 

ث

 

ی
ۺ ۺکےۺآ للہۺتعالی

 

ۺآٓ چ ۺ ۺعزتیںۺآ ی کۺڈ و سرےۺپر ۺآ و ر  ۺمال ،

 

ر ےۺخون

،موجوڈ ہۺمہینےۺآ و ر ۺآ س

 

 لیلۺحرآ صۺہےۺ ‚شہرۺکیۺطرچۺحرآ صۺکرۺر کھاۺہے۔ۺڈ ن

 

د

 

ز و ۺکیۺی
ی 
ۺو ۺآٓ 

 

ۺکیۺعزٹ

 

آ سلاصۺمیںۺجیسےۺمسلمان

ۺآ للہۺ

 

ہۺر ضوآ ن

 

ٹ
ع
ۺعمرو ۺبنۺآ لعاضۺ

 

 ۺنہیںۺہے۔ۺگور نرۺمصرۺحضرٹ

 

ز

 

ی
ا ۺبھیۺجا

 

ۺکوۺی ا مالۺکری

 

و یسےۺہیۺغیرۺمسلمۺشہریۺکیۺعزٹ

ہۺر ضوآ 

 

ٹ
ع
ۺعمرۺ

 

ۺحضرٹ

 

ث
ظ
ۺآ ی کۺغیرۺمسلمۺکوۺسزآ ۺڈ یۺتوۺۺخلیفہۺو  ا ڈ ۺکےۺبیٹےۺنےۺذ ب 

 

ا ر یخۺکاۺحصہۺبنۺگیا،ۺآ ر س

 

ۺآ للہۺۺکاۺیہۺجملہۺی

 

ن

س مای ا  
ف

؟"َذنِ تعبدتِ ايٓاض وقد ويدتضِ اَضاتضِ احرارا":

14

لاصۺسمجھۺ’’۔ۺترجمہ:

 

تمۺنےۺکبۺسےۺلوگونۺکوۺآ پناۺع

 آ ڈ ۺجناۺتھا؟

 

 و نۺنےۺآ نہیںۺآٓ ر

 

ۺکیۺماو

 

س آٓ نی،ۺآ و ر   ‘‘لیاۺہے،ۺحالانکہۺآ ن
ظ
ۺ

 

ا ۺ آٓ ی ا ٹ

 

ۺباحر کہۺکیۺر و شنیۺمیںۺیہۺو آ ضحۺہوی

 

 ث
ی
ہےۺآ حاڈ 

ۺکوۺیہۺحقۺحاصلۺنہیںۺکہۺکسیۺغیرۺمسلمۺشہریۺکوۺمحضۺآ سۺکےۺغیرۺمسلمۺہونےۺکیۺبناۺپرۺقتلۺکرۺڈ ے،ۺی ا ۺ

 

کہۺکسیۺمسلمان

ۺپہنچائے۔ۺحضور ۺآ کرص

 

ۺگاہۺکوۺنقصان

 

ۺی ا مالۺکرے،ۺی ا ۺآ سۺکیۺعباڈ ٹ

 

ۺآ سۺکیۺعزٹ نےۺتوۺیہانۺصلى الله عليه وسلم آ سۺکاۺمالۺلوٹے،ۺی ا 

س ماۺڈ ی ا ۺکہ
ف
کۺ

 

عاٖدّ ":ی  ٌَ ٔ قت "اللہ عًیہ ايحٓةا فی غير نٓٗہ حرّ  َ

15

جسۺنےۺمعاہدۺکوۺی لاۺو جہۺقتلۺکیاۺآ للہۺ’’: ترجمہ 

ۺحرآ صۺکرۺڈ ی۔

 

ب

 

ا ڈ ۺہے:"‘‘تعالیۺٰنےۺآ سۺپرۺذ ن

 

ٌَ نفَِشّا  آ للہۺتعالیۺکاۺآ ر س ٔ قَتَ ََ َّطُ  ٌَ أَْ ائیٔ َٓا عَلىَ بنَىٔ إسَِِٔ ِ ٌٔ ذيَؤَ نَتبَ ِٔ أجَِ َٔ
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 َّ ٔ نفَِصٕ أوَِ فَشَادٕ فیٔ الِأرَِضٔ فَهحََْ َّٓاضَ جَُیٔعّا بػَٔيرِ ٌَ اي ا قَتَ ھہۺ‛ ترجمہ:( 32:5)  "َُ

لک

آ سیۺو جہۺسےۺہمۺنےۺبنیۺآ سرآ ئیلۺپرۺۺ

ۺکیاۺکہۺجسۺنے

 

س ض
ف
ۺکےۺبدلےۺی ا  کرۺ

 

ۺکوۺقتلۺکرڈ ی ا ۺبغیرۺکسیۺجان

 

ۺۺکہۺآ سۺنےۺ آ ی کۺجان  مینۺمیںۺفساڈ ۺکیے،گوی ا 

 

بغیرۺر

سا نونۺکوۺقتلۺکرۺڈ ی ا ۔

 

ن
ۺآ  س ماتےۺہیں:" سب 

ف
ۺجگہۺ ٌَ  وَلََّ تَكِتًُوُاِ  آ ی کۺآ و ر  ٔ قُتٔ ََ َّ ايًطُٓ إلََّّٔ بأيِحَلِّ وَ تىٔ حَرَّ

َّٓفِصَ ايَّ اي

 ٌٔ ِّی ايكَِتِ ًِظَاْاّ فَلاَ يسُِْٔف ف ًِٓاَ يؤَيیِّٔطٔ سُ ا فَكَدِ جَعَ َّ ؼًِوُ ۺقتلۺکرو ۺۺآ سۺنفسۺکوۺجسۺکوۺآ للہۺ‛ ترجمہ:ۺ(33:17) "ََ

 

آ و ر ۺعب

پسۺو ہۺقتلۺمیںۺ ہمۺنےۺآ سۺکےۺو لیۺکوۺحقۺڈ ی ا ۺہے حرآ صۺکیاۺہےۺمگرۺحقۺکےۺسا تھۺآ و ر ۺجسۺۺنےۺمظلوصۺکوۺقتلۺکیا نے

 ۺنہۺکرے۔

 

 تجاو ر

ا ۺجنۺکوۺو ہۺنہیںۺجانتاۺتھا:10

 

ۺکوۺآ یسیۺزیںیںۺسکھای

 

سا ن

 

ن
 آ ئدۺۺ۔آ 

 

ۺڈ ی ا ،کسیۺکوۺۺکچھۺر  

 

ۺپرۺچھور

 

 ش ۺمخلوصۺکوۺآ پنیۺفطرٹ
ہ
آ للہۺنےۺ

ۺکےۺلئے نہیںۺسکھای ا ،

 

سا ن

 

ن
ۺمہیاۺکرکےۺآ سۺکےۺلئےلیکنۺآ   ی د ۺیکھنے ۺکاۺۺعلمۺکےۺآ سباٹ 

 

س
ظ
 ےۺکھولۺڈ یےۺ

 

ۺآ سۺکوۺو ہۺ ڈ ر و آ ر آ و ر 

و صۺسکھائےۺجوۺو ہۺنہیںۺجانتاۺتھا،
عل

س ماتےۺہیں:" 
ف
َٕ  چنانچہۺآ للہۺتعالیۺ ًَُوُ ِِ تَهوُْوُاِ تَعِ ا يَ ََّ َُهُِ 

ًَّ ا عَ َُ واِ ايًطَٓ نَ  "فَاذكُُِِ

ۺکچھۺجنۺکوۺتمۺنہیںۺجا پسۺۺآ للہۺکوۺی ا ڈ ۺکرو ‛ .ۺترجمہ:(239:2) آ ی کۺ نتےۺتھے۔جیساۺکہۺآ سۺنےۺتجھےۺسکھای ا ۺہےۺو ہۺسب 

ۺہے:" ا ڈ 

 

ۺجگہۺآ ر س ِِ  آ و ر  َٕ إلََّّٔ أنَفُشَضُ و ًُّ ا يضُٔ ََ ًُّوىَ وَ ِِ إَٔ يضُٔ ٓضُِ َِّ آئفَٔةْ 
َُّت طَّ تُطُ يَضَ َُ ًَیوَِ وَرَحِ ٌُ ايًطٓٔ عَ ا وَيَوِلََّ فَضِ ََ  وَ

ا ََ َُوَ 
ًَّ ةَ وَعَ َُ ًَیِوَ الِهٔتَابَ وَايِحهِٔ ٍَ ايًطُٓ عَ َٔٔ شَىِءٕ وَأَْزَ وْوََ  ًَیوَِ عَؼٔيّم  يَضُُُّ ٌُ ايًطٓٔ عَ َٕ فَضِ ُِ وَکاَ ًَ ِٔ تَعِ ِِ تَهُ  "يَ

ۺکوۺ‛ ترجمہ:ۺ( 113:4) ۺنےۺآ ر آ ڈ ہۺکیاۺتھاۺکہۺو ہۺآٓ ٹ 

 

ۺمیںۺسےۺآ ی کۺماععب

 

ا ۺتوۺآ ن

 

ۺپرۺفضلۺآ و ر ۺکرصۺنہۺہوی آ و ر ۺآ گرۺآ للہۺکاۺآٓ ٹ 

ے

 

سکن
ۺکوۺکوئیۺتکلیفۺنہیںۺڈ ےۺ گمرآ ہۺکرۺڈ یتی،ۺو ہۺگمرآ ہۺنہیںۺکر ۺآٓ ٹ  ۺکوۺآ و ر  ۺمگرۺآ پنےۺآٓ ٹ  ۺپرۺکتاٹ  ۺآ للہۺنےۺآٓ ٹ  ےۺآ و ر 

 

سکن

 آ ۺفضلۺہے۔آ ی کۺآ و ر ۺ

 

ز
ی 
ۺپرۺبہتۺ ۺۺنہیںۺجانتےۺتھےۺآ و ر ۺآ للہۺکاۺآٓ ٹ  ۺکوۺو ہۺعلمۺسکھای ا ۺجسۺکوۺآٓ ٹ   لۺکیۺہےۺآ و ر ۺآٓ ٹ 

 

ا ر

 

و حکمتۺی

س ماتےۺہیں:"
ف
ا يِ تعًُوا أْتِ ولَّ آباؤنِجگہۺ ۺنہۺ"ترجمہ:ۺ(91:6) "وعًُتَِ  ۺو ہۺجسۺکوۺنہۺتمۺآ و ر  ۺکوۺسکھای ا  ۺآٓ ٹ  آ و ر 

 ۺۺو ۺتمہا

 

سا نیتۺۺۺصلى الله عليه وسلمآ خ د آ ڈ ۺجانتےۺتھے۔نبیۺکریمر ےۺآٓ ی ا و

 

ن
ۺآ 
ِ
ۺکیۺقولیۺآ و ر ۺعملیۺتشریحۺہےۺآ حترآ ص

 

س آٓ ن
ظ
 ندگیۺجوۺآ سۺ

 

کیۺپور یۺر

ا ممکنۺہےۺآ سۺلیے

 

ۺآ سۺمقالےۺمیںۺی ۺتماصۺکاۺآ حاطہ

 

ۺآ ن  ینۺۺہے،

 

س
ظ
ۺ ۺسےۺ

 

ۺو آ قعاٹ ۺآ و ر 

 

ۺمیںۺ کیۺتعلیماٹ

 

آ سۺمختصرۺکاو س

 ہۺپیشۺکیاۺگیاۺہے۔

 

ز

 

ی
ۺکیۺر و شنیۺمیںۺموضوغۺکاۺآ ی کۺۺجا

 

س آٓ ن
ظ
 صرفۺ

لا

 

 صہۺبحثخ

ۺۺبنای ا ، ۺ

 

ۺمیںۺۺآ سۺکوۺآ شرفۺآ لمخلوقاٹ

 

ۺکوۺمکرصۺپیدآ ۺکرکےۺتماصۺمخلوقاٹ

 

سا ن

 

ن
ۺکیۺیہۺتکریمۺۺکیۺمختلفۺنوعیتیںۺ آ للہۺنےۺآ 

 

آ ن

ۺیہۺکہۺۺ

 

س مای ا ،ۺڈ و سریۺصور ٹ
ف
ۺۺکےۺسا تھۺآ سۺکوۺعلمۺو ۺحکمتۺعطاۺۺ

 

ہیںۺآ ی کۺتوۺیہۺکہۺآ للہۺنےۺآ سۺکوۺبہترینۺخلقتۺو ۺصور ٹ

ۺکاۺ ۺآ پنےۺآٓ ٹ  ۺکوۺخوڈ 

 

سا ن

 

ن
ۺآ 

 

 ندگیۺگزآ ر ے،آ ن

 

ۺکےۺمطابقۺر

 

ۺآ للہۺکےۺڈ ئیےۺگئےۺآ حکاماٹ ۺ ۺپرۺکہۺو ہ ۺآ سۺطور  آ حترآ صۺسکھای ا 

ۺمیں

 

 آ لنا،ۺخوڈ ۺۺآ حکاماٹ

 

 ش ،ۺجیساۺکہۺآ پنےۺکوۺمشقتۺمیںۺنہۺڈ
ہ
ا 

 

ا ۺہےۺآ و ر ۺکبھیۺط

 

ا ۺجوۺکبھیۺپوشیدہۺہوی

 

ۺکےۺآ حترآ صۺکاۺپہلوۺہوی

 

سا ن

 

ن
آ 
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ۺما

 

ۺکیۺجان

 

سا ن

 

ن
ۺڈ و سرےۺآ 

 

سا ن

 

ن
ۺآ  ۺیہۺکہۺ

 

ا ۔ۺتیشیۺصور ٹ

 

ۺآ حترآ صۺکرے۔کشیۺنہۺکری ۺکاۺ ز و 
ی 
ۺآ  س آٓ نیۺ لۺآ و ر 

ظ
 ہۺ

 

 ش
ہ
ۺتماصۺکاۺجا

 

آ ن

ۺکےۺنا ظرۺمیںۺلیاۺگیاۺہے۔

 

 ث
ی
   آٓ 

 

 

 

 

 حوآ لہۺجاٹ
                                                             

 ۺآ لدین،مولوی ۔1

 

  ،ۺفیرو ر

 

 ۺآ للغاٹ

 

 فیرو ر

 

 ۺسنز،ۺۺ)1،ۺچ

 

 ۔73 ،(ء2010لاہور ،ۺفیرو ر

2 

 

ا ،۔ۺو حیدۺآ لسمان

 

ز د ی د    ،ۺمولای
ل

 ،لاہور  )آ لقاموسۺآ 

 

 ۔136 ،(1990،آ ڈ آ ر ہۺآ سلامیاٹ

ٹ ا طبائی،۔ۺۺسیدۺمحمدۺحسین 3
  ،ۺآ لع

 

 آ ن

 

 ش
مث
ل

 تفسیرۺآ 

 

ۺآ سلامی،قم)9،ۺچ

 

ا ر آ ٹ

 

س

 

ی

 

ی
 ۔243  ،(ھ1420،ڈ فترۺآ 

س طبی ،ۺ۔ۺمحمدۺ،آ لقرطبی 4
ظ
 تفسیرِ

 

،ۺ)10،ۺچ

 

 ش ہ
ہ
ش ی ۃ،ۺقا

مص
ل

 ۔293 ،(صۺ1964ڈ آ ر ۺآ لكتبۺآ 

ۺ 5 ۺجعفرۺمحمدۺبنۺحسن۔   ،آ بو
ل
و سیآ 
ع

ۺ ،  

 

 ٹ ا ن
ی

 

ۺآ لی  حمدۺحبيبۺقصيرۺآ لعامليآ  :تحقیق،

 

ۺچ ،6،

 

 سلامیۺ)بيرو ٹ

ٔ

لا ۺآ   علاص

ٔ

لا آ  ،ۺمکتبۺ

 ۔503 ،ھ،ص(1409

 تفسیرآِ بنۺکثیر ،ۺ۔ۺإسماعيلۺبنۺعمر،ۺآ بنۺکثیر 6

 

ٹ ۃ،ۺ)5،ۺچ
م
لعل

،ۺڈ آ ر ۺآ لكتبۺآ 

 

 ۔89،(1419بيرو ٹ

 ۔ۺآ بنۺجریر،ۺ 7
ل
 ش یآ 
طث

 تفسیرِطبری،ۺ

 

ۺۺۺ(15،ۺچ

 

 يعۺ-بيرو ٹ

 

ش ۺو آ لتور

 

ش

 

لی

ٹ ا عۃۺو آ 
 ۔157 ، (1995،ۺڈ آ ر ۺآ لفكرۺللع

 ۺ،۔ۺعبدۺآ للہۺبنۺعمر8
ل
ا و ی،ۺآ 

 

 ض
 ن
ی

 تفسیرِبیضاو ی 

 

ۺآ لعربی،ۺۺ)3،ۺچ

 

،ۺڈ آ ر ۺإحیاءۺآ لترآ ٹ

 

 ۔262 ،(1418بيرو ٹ

 ۺمجموعۃۺ۔9

ض

 

ن

 

ش
م
ل

،منۺآ 

 

ن
 
ی

ش ۺۃموسوع  

 

ص

 

ن
 

 

لاصۺۺآ لرسولۺآ لکرۺفیۺآ لنعیمۺہ

 

،)خ د 4 ،یممکار صۺآ خ

 

 ۺہ
س
 ۔ۺ1136 ،ء(2007 ٹ لۃ،ڈ آ ر ۺآ لو

 آ نی، ،ۺۺمحمدۺبنۺحسین ۔10

 

 ش
ز ث
ل

ۺ ۃو آ لجماع ۺمعالمۺآ صولۺآ لفقہۺعندۺآ ہلۺآ لسنۃ  آ 

 

 ۺ،مکتبہ)ڈ ماصۺ1،چ

 

 ۔236 ،ھ(1427 ی،ڈ آ ر ۺآ بنۺآ لجور

ۺبنۺ۔ۺ11

 

 ش آ نی،،ۺحمدآ سليمان
لطث
ضۺآ لكبير آ 

 
س
مع
ل

 آ 

 

 ۔86 ،(1983موصل،ۺمكتبةۺآ لعلوصۺو آ لحكم،ۺۺ)10،ۺچ

ۺمسلم،ۺ۔12

 

ا بور ی،ۺآ بنۺآ لحجاچ

 

 س
ی

 

لٹ
 صحیحۺمسلم  آ 

 

،ۺڈ آ ر ۺآ لفكر،سنۺندآ ر ڈ (ۺ،ۺۺ8،ۺچ

 

 ۔17)ۺۺبيرو ٹ

 ۺآ لبخار یصحیح  محمدۺبنۺآ سماعيل،،۔ۺآ لبخار ی13

 

 ۔177 ،(ھ1422  ،)ندآ ر ڈ ،ۺۺڈ آ ر ۺطوصۺآ لنجاہ2،ۺچ

14 

ق

 

من
ل

ما لۺفی ،علیۺینعلاءۺآ لدۺی،ۺآ لہندۺی۔ۺآ 
لع
 سننۺآ لاقوآ لۺو آ لافعالۺۺکنزۺآ 

 

،)ۺبير12،ۺچ

 

 ۺو ٹ
م
لعل

 ۔294 ،(ھ1424 ٹ ۃ،ڈ آ ر ۺآ لكتبۺآ 

 سننۺآ لدآ ر می۔عبدۺآ للہۺبنۺعبدۺآ لرحمن،ۺ15

 

 ۔685 ،( 1417ڈ مشق،ۺڈ آ ر آ لقلم،ۺۺ)2،ۺچ
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